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当地における新型コロナウイルス感染症に関する情報（１１月１６日） 

 

在モントリオール日本国総領事館 

 

１ 新型コロナ感染者数等の状況（１１月１６日，各州政府 HP から） 

  感染者数

（累計） 

死亡者数 入院者数 

ケベック州 

 

125072 

(+1218) 

6651 

(+25)  

591 (+4) 

（内 ICU 患者：87 (-2)） 

（モントリオール） 46868 

(+285)  

3570 (+2)   - 

ニューブランズウィッ

ク州 

375 (+8) 6 (0) 

  

1 (-1)  

（内 ICU 患者:0 (-1)） 

ノバスコシア州  1146 (+2) 65 (0) 0(0)  

（内 ICU 患者：0 (0)） 

プリンスエドワード 

アイランド州 (11/12 日付) 

68  0  

  

- 

ニューファンドランド・ラ

ブラドール州 

303 (+2)   4 (0)   

  

1 (+1) 

（内 ICU 患者：0 (0)） 

（注：カッコ内は前日比。） 
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２ 新型コロナに関連した当地の主な報道等 

ケベック州 

Hausse vertigineuse des cas en Chaudière-Appalaches 

La situation est « inquiétante » dans la région Chaudière-Appalaches, à la suite d’une hausse record de 125 

nouveaux cas enregistrés en 24 heures. C’est la première fois que le bilan quotidien de cette région surpasse 

la barre des 100 cas. 

https://www.journaldemontreal.com/2020/11/14/covid-19--sommet-vertigineux-de-125-nouveaux-cas-en-

chaudiere-appalaches 

 

Le tourisme d’affaires en pleine crise 

L’industrie du tourisme d’affaires, qui contrairement au tourisme d’agrément, a peu profité du petit rebond de 

l’été. En plus des salles de réunion, des centres de congrès et des hôtels, les organisateurs de congrès, les 

compagnies aériennes et de location de voitures, les restaurateurs et les traiteurs sont également touchés par 

l’absence de touristes d’affaires. Taux d’occupation des hôtels en octobre 2020 : Grande région de Montréal : 

12,2 % (contre 80,8 % en 2019); Centre-ville : 7 % (Le tourisme d’affaires a été quasi inexistant en octobre en 

raison des mesures sanitaires liées à la zone rouge). 

https://www.ledevoir.com/economie/589494/le-tourisme-d-affaires-en-pleine-crise 

 

 大西洋４州 

ニューブランズウィック 

Swish and gargle test available for children 

16 November 2020 

https://www.journaldemontreal.com/2020/11/14/covid-19--sommet-vertigineux-de-125-nouveaux-cas-en-chaudiere-appalaches
https://www.journaldemontreal.com/2020/11/14/covid-19--sommet-vertigineux-de-125-nouveaux-cas-en-chaudiere-appalaches
https://www.ledevoir.com/economie/589494/le-tourisme-d-affaires-en-pleine-crise
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A new COVID-19 swish and gargle test method for children is now available at all assessment centres in New 

Brunswick. 

“The addition of the new sample collection method will make testing easier for parents and children,” said Dr. 

Jennifer Russell, chief medical officer of health. “Although the nose swab is the recommended standard test 

for all New Brunswickers, the swish and gargle is available for children who are unable to receive the 

nasopharyngeal swab.” 

Children from four to 11 years old can simply swish, gargle and spit some sterile salt water or saline solution 

into a tube instead of getting a nasopharyngeal swab. 

“Parents and children are encouraged to watch a video of what to expect and practise how to swish and 

gargle before the test is done at the assessment site,” said Russell. 

https://www2.gnb.ca/content/gnb/en/news/news_release.2020.11.0604.html 

 

 

                                                            以上                            

https://www2.gnb.ca/content/gnb/en/corporate/promo/covid-19/about-covid-19.html#testing
https://www2.gnb.ca/content/gnb/en/news/news_release.2020.11.0604.html

